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Men mag echter ı1et de indruk wekken dat alle latere schrıjvers
eze vergıssıng zouden hebben begaan. Sommıiıgen NOECIMECI als gC-

boorteplaats X anten of Gennep, velen enkel Gennep. In ONZC

streek bleef de Naaillı Norbert Va Gennep algemeen ın gebruik
Valvekens vaf x  Zn werkje zelfs die ttel. In de bronnen zelf

vindt — overwegend Norbertus Magdeburgensis, want meestal
worden de bischoppen Naal hun bisschopsstad genoemd nıet
Naal hun geboorteplaats.

(Over de Vitae brengt de schrijver nıets n]ıeuUws. Hi) schınt de
beide redacties als L[LWEE afzonderlijke bronnen beschouwen (cfr
kol 65 67), terwij|/ zeker 1et onafhankelijk Va elkaar Zn
ontstaan, wat de schri)ver wellicht 010)] nıet wil beweren. Ook ut-
drukkingen als zouden de Vitae ZG6T betrouwbaar )) kol 65)

de MEeESsST oorspronkelijke bronnen kol 67) Z1]N, kunnen wellicht
misverstand wekken.

Het artıkel Va Driessen heeft de verdienste duide-
1]k aa te onen dat de levensbeschrijving Va Norbertus nıet vanuıt
bestaande lıteratuur kan worden geschreven, doch enkel vanuıt 6  -

degelijke bronnenstudie. Het o0N bovendien dat de schr1ı)ver gecCcnN
moeıte heeft gespaard b1) het verzamelen Va Z1]Nn, Waal-

VOOTL h1) OoONZEe erkentelijkheid verdient.
(ARAUWEN, Praem.

De ofhicıo CorporIi1s Christi
monaster10 Sanctı Foillanı Hanonniensı

ante 1328 servato.

Tempore QUO ın lıturg1a Praemonstratensıs ordinis introducta
est DNOVa Corporis Christ] solemnitas, utpote quınta feria pOSTt Irinı-

recolenda, ıg(0) statım ubıiaue ENEC nOostratos receptum est

unıtorme hujus celebrationıs formularıum pProu NUNC JjJam invaluit.
Patet tatuto Capituli Generalıs, inter 1328 et 1334 cod  1-
ficato, CUJus enorem hic referre Juvat

Quia uniformitas tam In officiis quam In habitu per privilegia
apostolica nobis fHrecipıtur observari, quam plerique prelati et sub-
diti, u1s voluntatibus nimıum inherentes, Servare vilipendunt, sSe
officium sanctı Sacramenti qu1V1s abbas et conventus, tam In cantu

et lectionibus quam etiam ıIn Ordinario SCeu modo celebrandiı, Pro
libito assumılt, vel facit sibi cantum ordinarium atque modum legendi
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celebrandı... hinc es!i quod Hremissa de cetiero fieri inhibemus,
omnibus et singulis In umırtute sancte obedientie HrecIpiıentes, qUda-
tinus dictum officium sanctı Sacramenti iam In cantu vel nota quam
In Ordinario rou In libris ecclesie Premonstratensis habetur, et
SIC In eodem scribi el notarı faciant quam CICIUS potferunt bono
modo, et In Uu1s libris inser1 et In ecclestis Uuls taliter observari

In codice asservato NUIlC temporıs ın Bibliotheca Montensıi
(Mons 1n Belgio) sub 22/ | 14, qUO transcrıptus est, INManu saeculıi 08
finientis, Ordinarıius Praemonstratensıis, legitur etiam alıqua ord  1-
natıo De Sacramento altaris, altera amen INanu saeculıi XIV} forsan
ıneuntis, sSe Certio DOSL 1PSIUS Ordinarıu transcrıptionem enor enım
hujusce ordinationis ın folio vacante, ante Ttextum Ordinarın, In limıne
codicıs, est apposıta S

Uriginem ua NnOLAa 1ıpse praedictus, codex ın abbatıa Sanctiı
Foillanı Roeulx In antıquo comıtatu Hannoniens] 3} nde NO

absque ftundamento enendum est anc ordinationem festi-
vıtatıs Corporis Christi Ca 6S55C qUaCc ante decretum Capituli de
qUO u  a hac ın ecclesia achibita fuit S) Juvat Crg ejus enorem
hıic infra referre., G: singularıa quaedam contineat primaevo
formularıo officı Leodiensis, scilicet duas oratıones Da nobis qUe-

omnıpnotens et Deus qu1i gloriosum, et unum responsorıum
Melchisedech, quod ıIn codicibus alıquibus, finiente saeculo 111 CEXa-

e OVO ftesto sanctıssımı Sacramenti apud Praemonstratenses receptlo ıde
LEFEVRE, La liturgie de Premontre. Histoire, formulaire, chant et ceremonial

(Bibliotheca Analectorum Praemonstratensium‚ fasc [) Lovanıii, 1957, 90-91
Textum Capitul] Generalis th productum lege ın articulo LEFEVRE, Decrets

liturgiques publies par les Chapitres GeEneraux de remontre au. et XIV®
siecles, 1ın Analecta Praemonstratensia, 1928 45-149

“) Codicis hujusce exıstentiam eJjusque photographicam reproductionem mı  1
perlibenter tradidit W ymans, tabularius Montensis atque ] ornacensis, de
quibus gratijas q Uamn axımas.

® Post teXtius De Sacramento altarıis transcriptionem: aclditur ın codice rubrica
de orationibus Communicantes et Hanc ıgıitur ın M18s8s1s festorum solemniorum Tem
poralis celebrationis. Deinde, majJoribus itteris sıgnatur : LIBER CCLESIE SANCTI
FOILLANI.

Tempus q U aAec ordinatio ın Sancto Foillano redacta est torsan pressius
praemendum esse inter uo decreta Capitulorum Generalium de testo Corporis
Christi tractantıa, iınter 1315 eit 1328, saltem S] datum prloris decreti
1315, DrOou! asserıt GERITS ın thesi PTrO I18S8 De evolutie Üa  } de Premonstra-
tenser wetgeving Üa  3 1290 tof /322, 140 Lovanlii, 1964, tenendum sıt
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ratıs, el inter eOS ıIn Breviario ecclesiae Strahoviensis, Pragis ın
Boemiua, ordiniıs nostrIı, erat JjJam usurpatum

LEFEVRE, Praem.

DE SACRAMENTO ALTARIS

In prımıs vesperıs antatiur antiphona Sacerdos In el psalmı
Dixit CU allııs sıcut In antıphonarıo continentur, responsoriıum
Homo quidam, hymnus Pange lingua. De completorio nıchıil —
atur Ad matutiınum post iınvıtatorıum hymnus Sacris sollempniis
el ın audibus hymnus Verbum ernum. Ad prımam dicitur
psalmus Confitemini. processionem responsorıiıum Unus DaANIS,
In statıone responsorıum Melchisedech, CISUS Panem de celo
prestitisti, collecta Da nobis q  m omnıpotens, ad ıntro1tum

| antıphona SaCrum, CISUuS E, ducas anem, collecta Deus qui
gloriosum. Utraque mıssa de festo erıt Cu Gloria In excelsis

4-5 [Je completorio nıcıl mutatur| Quaedam particularıa quoad antiphonas,
hymnum, VEISUS et oratıonem postea addita uerunt. LEFEVRE, T liturgie de
Premontre..., ota

6-7 prımam dieitur psalmus « Confitemin:; » } hic psalmus UPPTESSUS est
saeculo LEFEVRE, La liturgie de Premontre..., S

ICSD ONnsor1um C Melchisedech » } Tenor hujus responsor11l productus est
N! ‚AMBOT, Cos 122 et est « Melchisedech (a 0 i  v Salem
proferens Pan en et vinum, YTat autem sacerdos Dei altissımi, benedixit Abrahe

aıt Benedictus Abraham DDeo excelso, qu1 creavıt celum el terram »

« Da nobis q omnı1potens » | Textus completus est (  'a nobis
qu' omnıpotens Deus, corporıs et sanguınıs domini nostr1 Jesu Christi
sacramentum incessabil: devotione venerarı, ut quod digne celebrare NO valemus,

T extussaltem devotis mentibus et obsequiis frequentemus. Per eumdenm... »
editus ın COTTIAUX, es

10-11 « Deus quı gloriosum »] Tenor est « Deus quı gloriosum COrporI1s et
sangulnıs domin!i nostrı Jesu Christi myster1um nobiscum INanere voluisti, da
nobis qu e]us presentiam corporalem ıta venerarı Iın terrıs, ut de e]us
visıone gaudere ın celis. Per eumdenm... 1 Textus editus :bidem

Quoad officıum primaevum Leodiense ld€ (COTTIAUX, L/’office liegeois
de la Fete-Dieu, ın Revue d’histoire ecclesiastique de Louvain, 1963,

581 ei 405-489 Agitur de oratıone Deus quı gloriosum et de altera Da nobis
omnıpotens, /1=73, qUarum praestantıa NO mM1ınus habenda est dieit QqQqUuU am
OVa oratıo Deus guı nobis. De responsor10 Melchisedech notantur aliqua ın

LAMBOT, L/’office de la Fete-Dieu. Apercusz In Revue Benedictine,
1942, LAV-: et
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et Credo et prefatio Quia per incarnalıi. In maJorIı mıssa tanLium

sequentı1a Lauda 107 Et hec omn1a DEr OCiLavam cotidie ad
mıssam dicuntur eXcepto quod sequentı]a Ecce PaANIS angelorum

15 Incıpıtur. In secundıs vesperı1s quınque antiphone de audıibus
Cicuntur CUu psalmis qu]ı ın PI1ImM1S vesperI1s dictı SUNLT, que
antıphone et psalmi cotidie peCT hac OCLAVAas frequentantur,
responsorıum Unus fDanıs, R8 Pange lingua. DPer has Ociavas

1910} dicuntur suffragla preiterquam de Cruce. Quod S31 festum
20 OVE lectionum pPer has Octiavas incıderiıt, ın OCciava ejJus difte-

TeLIUFrT. kciam pCTI has Octavas UDE Magnificat et Benedictus
dicuntur antıphone qQUEC In prım1s vesperı1s superıus SUNtT cantate

Dominica infra Ocilavam et ın Octiava PCI omn1ı]1a sıcut prıima 1€e€
Feria sSextia el sabbato ad mıssam nulla memorTl1a Gt de IT rinitate,

25 nNne dicitur collecta de Omnibus Sanctis, sed secunda de Cruce,
ve]l ecliam de sanctia Marıa iın sabbato, tercıa alıqua familiarıs,
quarta PrOo prelatis, quınta Omnipotens... qui DIiVorum. Dominica
infra OCiLavam matutinalıis mıssa de dominıca erıt, secunda col-
lecta de festo, tercıa de Trinitate, cCetere ut SUpTa , ma)Jor VeTrO

3() mıssa de festo, secunda de Spirıtu sancto, tercıa Omnipotens...
qu1 DILOTrUM. Ferija VeTO secunda, tercıa, quarta et quınta, ad
mıssam secunda de dominıica, tercıa de Spirıtu sancto, cetiere
ut a Hec sollemnitas sollempnes habet Octiavas, et pPeT has
Octavas nıcıl de aliıquo festo agıtur, licet OVC lectionum sıt,

35 se In octavıs e]Jus reservatur.

nulla emorl1a de Trinitate] quıa nte praesentis festi instıtutiıonem festum
I 'rinitatis habebat Octavam. P] LEFEVRE, La liturgie de Premontre...,

tercla de Trinitate] qula Omnıs mıssa de dominicis post Pentecostem tunc

temporı1s commemoratıonem S1Ve oratıonem de I rinitate recipiebat. Ibidem,
3335 CI has OCiavas nicil de aliquo festo agıtur, licet Jectionum sıt,

sed ın octavıs eJus reservatur. | Postea statuLum est festa duplicia sub hac Octava

integraliter K celebranda, CU commemoratıone 1ın officio, et mı1ssa matutinali
de OCTIaAaVva. LEFEVRE, Ecrets liturgiques.. 153

Note ur trois ecrıts de Jean Despruets.

La decouverte qUeE NOUS eNonNs de faire, la reserve de la
Bibliotheque Saınte Genevleve, Paris, d’exemplaires de certaıns
ecrıts de Jean Despruets, abbe general de 5772 1596, 1OUS COIN-


